
08:30-09:00 Iscrizione 
 

9:00-09:30 Saluti e Presentazione della giornata di formazione  
 

Marcello Verga, Direttore Cnr-Isem 
Giovanni Piero Sanna, Direttore Ufficio Dirigenziale Politiche Migratorie e Progetti Europei Fami-Mipaaf 

Marco Sechi, Coordinatore Ufficio di coordinamento regionale per l’accoglienza migranti, RAS 
Alessandra Cioppi, Responsabile Progetto Migrazioni & Mediterraneo. L’Osservatorio Sardegna Cnr-Isem 

 
 
 

09:30-10:10 

Daniela Di Capua (Servizio Centrale SPRAR) 
L’accoglienza integrata nei progetti SPRAR: limite e risorsa per il territorio 

10:10-10:50 Maria Adele Mimmi (Direzione Area Benessere di Comunità - Bologna)  
Governance e co-progettazione del Sistema di Accoglienza: le scelte dell’ente locale 
 

10:50-11:05 Coffee Break 
 

11:05-11:45 Annalisa Faccini (Direzione Servizio Protezioni Internazionali di ASP - Bologna) 
La realizzazione di servizi trasversali per un’accoglienza integrata nell’ambito della collaborazione con i servizi sociali del 

territorio 

11:45-12:25 Luisa Bianco (UNHCR) 
La centralità della mediazione linguistico-culturale per garantire l’accesso ai diritti e ai servizi 

12:25-13:10 Mette Rudvin (UNIBO) 
Il sistema di accoglienza di immigrati e rifugiati in Norvegia 
 

13:10-13:30 Discussione 
13:30-14:30 Pausa pranzo 
 

14:30-15:15 Mette Rudvin (UNIBO) 
Mediazione e interpretazione nell’ambito giudiziario 

15:15-16:00 Manuela Alletto (Équipe legale, Coop. Arca di Noè) e Fabian Akilo (Mediatore linguistico-culturale) 
La mediazione linguistico-culturale durante le diverse fasi della richiesta d’asilo. La collaborazione tra operatore legale  

e mediatore linguistico-culturale: ruoli e modalità operative 

16:00-16:45 Letizia Zanini (Coordinatrice Progetti SPRAR e FAMI, Coop. Camelot) 
Tradurre il mondo e le parole: il lavoro con la vulnerabilità psichica fra riabilitazione e mediazione linguistico-culturale 

16:45-17:30 Francesca Primi (Coordinatrice Progetto Antitratta “Oltre la strada”, Ass. MondoDonna)  
e Victoria Ozioma Soba (Mediatrice linguistico-culturale, Ass. MondoDonna) 
Il ruolo della mediazione linguistico-culturale nei percorsi delle donne richiedenti e titolari di protezione internazionale.  

Il racconto di un’esperienza di lavoro con donne vittime di violenza e di tratta 

17:30-18:15 Samantha Pinna (Coordinatrice STEMI Sud Sardegna); Elena Mandis e Ihab Rizk Soliman 
(Mediatori culturali) 
La mediazione linguistico-culturale come strumento di facilitazione del processo di integrazione socio-lavorativa dei migranti. 

L’esperienza degli Sportelli territoriali per la mediazione interculturale (STEMI) in ambito scolastico e sanitario 
 

18:15-18:45 Discussione 

  CONSIGLIO NAZIONALE DELLE RICERCHE 

Istituto di Storia dell’Europa Mediterranea 

Progetto scientifico: Alessandra Cioppi, Maria Elena Seu 
Segreteria scientifica e progettazione grafica: Monica Cotza 
Segreteria organizzativa: M. Rosaria Cotza, Claudia Firino,  

Info: migrazioni@isem.cnr.it  
tel. 070403670-403635 

Per i crediti formativi  
rivolgersi al referente crediti liberi del Corso di  

Laurea di appartenenza 

Corso di Formazione 

Co-progettare l’Accoglienza con il territorio.  
La mediazione linguistico-culturale come dispositivo  

funzionale per la comunicazione e l’integrazione  

MIGRAZIONI & MEDITERRANEO 
L’OSSERVATORIO SARDEGNA  

Le buone pratiche del sistema di accoglienza  
Casi studio  
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